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PL Montaż powinna przeprowadzić wykwalifikowana osoba . 

EN Assembly should be carried out by a qualified person. 

DE Die Montage soli durch qualifizierte Fachkraefte durchgefuehrt werden. 

RU M□HTa>KC B eTV1J1bHV1Ka,D,OJ1>KeHocy1..4eCT BJ1flTbCHTOJ1bKOK B aJ1V1<J)Vll...lVI PO B aHHblMVI JlVll...laMVI ( co1py,D,HV1KaMV1). 

FR Le montage et la mise en service doivent etre rE!alisE!s par une personne qualifiE!e. 

SE lnstallationen ska utf6ras av en kvalificerad personal. 

FI Asennuksen saa suorittaa vain tehtavaan pateva henkil6. 

PL Zanieczyszczenia osadzające się na kloszu w wyniku normalnej eksploatacji oprawy zmywać wilgotną szmatką, nie stosować agresywnych środków czyszczących. 

EN Dirtiness that settle down on the diffuser due to norma I operation of the fitting shall be cleaned with a damp cloth. Do not use abrasive cleaners. 

DE Verschmutzungen, die sich auf der Leuchtenabdeckung im Gebrauch absetzen, ki:innen mit einem feuchten Tuch entfernt werden. 

RU 3arpH3 HeHVlfl, o6pa 3 yt01..LJ,V1ernHann a<J)oHenpV1HO pMaJ1bHOLil3KcnJ1yaTal...\VIVI C B eTIIIJ1bHIIIKa, CMbl B alOTcs:IB./la>KHOLilcan <J)eTKOLil, Henp111MeHflTb 
arpeCCI/I B Hblec pe,D,CT B aAJlflOl..łl/lCTKLII. 

FR La salete qui se depose sur 'appareil durant l'exploitation nettoyer avec un chiffon humicie, n'utilises pas des detergents . 

SE Ftiroreningar sam satter sig pa lampskarmen pa grund av dess normala anvandning rengOrs med en fuktig trasa, anvand inte aggressiva rengOringsmedel. 

FI Lika jaka normaalikaytOssa asettuu kuvun pinnoille tulee puhdistaa kostealla puhdistusliinalla. Ala kayta hankaavia puhdistusaineita. 

PL Informujemy Państwa, że nasze towary są oznaczone zgodnie z Dyrektywą Europejską 2002/96/WE oraz polską Ustawą o zużytym sprzęcie elektrycznym i 
elektronicznym symbolem przekreślonego kontenera na odpady: Cg]

����!����i,������t��i
e
�:�a�r::!�:�lgd���i���

e
���1J����

i
;b7!;a�i�

ż
:u�i��g�

i
:��;::u

n
� 1 �\��������y��e���1;z��������!i%��: z\�!�g�i;�

s
��m 

lokalne punkty zbiórki, s�lepy oraz gminne jednostki, tworzą odpowiedni system umożliwiający oddanie tego sprzętu . Właściwe post�powame ze zużytymsprzętem 
elel<trycznym I elektronicznym przyczynia się do unilmięcia szkodliwych dla zdrowia ludzi i środowiska naturalnego konsekwencji, wynikających z obecności składników 
niebezpiecznych oraz niewłaściwego składowania i przetwarzania takiego sprzętu. 

EN We �ould lik� to inform
1

ou that aur product's are IT)arl<ed in accordance with the European Directive 2002/96/CE and Polish Act o n used electric and electronic 
equ1pment w1th a s1gn o a crossed-out waste contamer: � 

This mark informs abort the fact that the device, alter its agplication use, can not be placed to_gether with other types of household waste. The user is obli�ed to return 
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of dam agi n� consequences for the health of the inhabitants and natura I environment chick result form the presence of dangerous substances and improper storage 
and processmg of such devices and equipment. 

DE Dieses Gerat ist gema!! der EU-Richtlinie 2002/96/WE und dem polnischen Gesetz Ober Elektro- und Elektronik-Altgerate mit dem Symbol „durchgestrichene 
MOlltonne" gekennzeichnet: [!] 
Diese K ennzeichnung weist darauf hin, dass das Gerat nach Ablauf seiner Lebensdauer nicht zusammen mit anderen Hausabfallen entsorgt werden darf. Der Nutzer ist 
verpflichtet . das Gerat an diejenigen Entsorgungstrager zurUckzugeben, die die Sammlung der Elektro- und Elektronik-Altgerate durchfUhren. Die Entsorgungstrager, 
darunter lokale Sammelstellen, Geschafte und kommunale Sammelstellen, bilden ein entsprechendes S�stem, das die ROck�abe dieser Altgerate ermOJi'icht. Die 
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RU 3TO yupoVICTBO LIIMeeT MapKlll pO B KY cornaCHO EeponeLIICKOLil AL11peKTL11Be 2002/96/WE III nOJlbCKOMy 3 aK□Hy 06 111 cnOJ1b 30B aHHblX 3/leKTPIIIYeCKVIX LIi 
3/leKTpO HHblX np1,16opoe - CI/IM B0/1 nepeye pKHyroro MyCO pHOr□ KO HTeVIHepa. � 

TaKafl MapKLll pOBKa I/IH<J)O pMVlpyeT, 4TO 3TO 06opy,D,O B aHV1e, no LIICTel..łeHVIVI cp□Ka CJ1y)K6b1, He MO>KeT Bb16pacb1 B aTbcs:I B MeCTe C OCTaJlbHblMVI 
OTXO,D,aMl/l ,D,OMaW Hero X03 flVICT B a. n on b 30B aTeJ1b o6H3 aH OT,D,aTb ero TeM, KTO 3 aHI/IMaeTOl c6opOM VlcnOJlb 30B aH HblX 3/leKTpVIYeCKVI X LIi 
3/leKTpO HHblX npvi6opoe. YYpe>tqJ,eHl/lfl, KOTO pble 3 aHVI MalOTCfl c6o poM, B TOM 4VI CJ1e MeCTHble TOYKVI c6opa, Mara 3 LIIHbl Lll/1111 cnel...\Vla/lbHble 
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oVI cpe,D,bl nocn e,D,CT B �VI npLllcyTCTB Lllfl onaCHblX VI Hrpe,n,111eHTO B , a TalOKe Henpa BVI JlbHOro CKJla,D,Lll pO B aHVlfl VI nepepa60TK� Ta Kl/IX 

FR Cet appareil porte le symbole d'un conteneur f ordures bam�, marquage conforme f la Directive europeenne 2002/96/WE et f la Lo i polonaise sur le recyclage des 
appareils electriques et electroniques. � 

Ce marquage informe que l'equipement concerne ne peut, une fois hors d'usa�e, ętre jete dans le męme receptacle que les ord u res menagCres . L'utilisateur est ten u de 
le rendre aux services charges de la collecte d'appareils electri�ues et E!lectromques hors d'usaae , Les agents cha1:es de cette collecte, dont les points de collecte 
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d'appareils d'E!IE!ments dangereux et de son entreposage ainsi que de son recyclage inadE!quats 
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a:�
:
vara varor ar markta i enlighet med EU-direktiv 2002/96 / EG och den polska lagen om redan anvand elektroniskt 

Sadan markning anger att utrustningen efter dess anvandning skall inte placeras tillsammans med annat avfall tran hushallet. Anvandaren ar skyldig att lamna den till 
de sam tar hand om avfallsatervinning av elektroniska produl<ter. lnsamlmgsansvariga, med det menas lokala insamlin',;stallen, butiker och kommunala bolag, utgOr 
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FI Tuotteemme on merkitty EU-direktiivin 2002/96/WE mukaisesti merkinnalla mukaisesti merki n na Ila jossa jateastia on yliviivattu: [!] 
Merkinta kuvastaa sita, ettei tuotetta voi havittaa kotitalousjatteen mukana . l(ayttata on velvoitettu palauttamaan kaytOsta poistettu tuote asianmul<aiselle taholle 
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kierratysta ei hoidettaisi asianmukaisesti . 

Data aktualizacji/Dale of update: 27.02.2023 

fi 
LENA

LIGHTING 

LENA LIGHTING 5.A. 
ul.Karnicka 52, 63-000 Sroda Wlkp. 
POLAND 
tel. +48 61 28 60 300 
e-mail: office@lenalighting.pl 
www.lenalighting.pl

LENA 

LIGHTING Acustio
™ 

EN INSTALLATI0N INSTRUCTI0N PL INSTRUKCJA MONTAŻU SE INSTALLATI0N FI ASENNUS 

RU vlHCTPYKL!vlvl no YCTAHOBKE FR INSTRU[TI0NS DE M0NTAGE DE M0NTAGEANLEITUNG 

I I 

Col line x Terrano 

IP20 
220-240 V 
50-60 Hz

UK 
CA 

ACUSTIO
Jutrzenki 12 A,Lokal 3
02-233 Warszawa 
POLAND 
tel. +48 512 574 915
e-mail: hello@acustio.com 
www.acustio.com

Acustio
™ 
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